EOHMEPIZ THE KYBEPNHZIEQY {TEYXOZ APQTO}

AGREEMENT
¢ BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC AND

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC QF SLOVENIA
ON THE RECIPROCAL PAROMOTION AND PROTECTION OF INVESTMENTS

The Government cf the Helflenic Republic and the Government aof the Repuklic of Slavenia.
Hereinaiter referred to as the "Contracting Parties”,

CESIRING to intensify their gccnomic cocceration o the mutual benefit of 2oth States cn a
long term basis.

. HAVING as their cbjective to create favouratle conditions for invesiments by invesicrs ot
- sither Contracting FParty in the territory of the ather Contracting Party,

RECCGNIZING that the prometicn and protecticn of investments. on the nasis of His
Agreement, will stimulate the initiative in this field,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:




B EOHMEPIZ THI KYBEPNHZIEQE [TEYXOZ NMPQTO)

ARTICLE 1

Definitions -

Far the purpases of this Agreement: .

1. "Investment” means gvery kind aof asset invested in accordance with the tegislatian of the
Contracting Farty in whose territary the invesiment is made and in particular, thcugh neot
exclusively, incluces:

a) mcvable and immaovable property and any ather rights in rem. such as servituges.
ususiructus, mortgages. liens cr.pledges; '

f) shares in and stock and debentures of a company and any cother form of
carticipation in a company, as well as bonds:

. ¢} claims 1@ maney or {0 any perfarmance under contract having an e¢oncmic vaiue.
cennected (o an invesiment; _

¢} intellectual and indusinal praperty rights;
e} cencessicns cenferred Dy law or under contract. including concessicns ic search

lar, cuitivate, extract or exploit natural rescurces;

A possitie ¢change in the form in which the investments nhave been made does not affect their
character as investments, previded that such a change Is in accordance with the legislation
of the Contracling Party in whose territory the investment has been made.

2. "Returns" means the amounts yielded by an investment ang in garticular, though not
exciusively, nciudes prcfit, interest, capital gains, divicends. rcyalties, fees and cther lawful
inccme.

. 3. "Investor” means with regard to either Contracting Party:

a) natural perscns having the naticnality of that Ceontracting Party in accordance with
its law,

b) legal persons or gther entities, including ccmpanies. carporations, business
associatons and partnerships, which are consttuted or otherwise duly crgarised
under the laws of that Contracting Party and have their effective economic activities
in the territery of that same Contracting Party,

who invest in the territory cf the other Contracting Party.
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4. ‘Territcry” means in resgect ai either Contraciing Party, the territcry under its soveraignity
ncluding the territorial sea. as well as submanne areas aver which that Centraciung Party
axercises, in conformity with internaticnal taw. sovereign fights or jurisdiction.

ARTICLE 2

Promoation and Protection of Investments

1, Each Contracting Party promgctes in its territcry investments dy investiors ci the other
Contwracting Party and admits such .nvestments in accardance with its legislaticn,

2. invesiments By investcrs of a Cantracting Party shail. at atl times. be aczcorded fair and
equitabie treatment and shall enjcy full pretection and secunty in the territcry of the sther
Centracting Party. Each Centracting Party shail ensure that the maragement, martanancs.
yse. enjoyment or disgesal, in s territcry, of invesiments by mvesicrs of the ctner
Centracting Party, is nct in any way impaired by unjustifiable cr discniminatory measures.

3. Returns from the investments anc. in cases cof reinvesiment, the incame ansuing therefrem.
enfcy the same protecticn as the initial investiments.

4. Each Contraching Pary shall cbserve any other atsiigation T may have antered inic with
recard to investments of investers of the other Caortacting Farty. '

ARTICLE 3

Treatment of Investments

1. Each Contracting Party shall aczerd to investments, made in its territory Oyinvgsicrs cf the
cther Contracting Party, traatment nct less favcurable than that which it acczros ¢
~investments ¢f its own investors or to investments of investors of any thirc State. wrichever
s more favourable.

2. Each Contracting Parly shall accerd to investors of the other Contracting Party. as regarcs
the management, maintainance. use. enjcyment cor disposal of their investmerts in its
territory. treatment not léss favouratle than that which it accords to its cwn investors ar i@
investars of any third State, whichever is more favourable.

3. The orovisions of paragraphs 1 and 2 ¢! *:uis Article shall nct be construed so as o celige
One Cartracting Party 1o extend to the investcrs ot the other Contracting Party the 2enefit of
any ireatment, preference or privilege resulting fram:
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a) its participation in any existing or fulure CusIoMS URICA. €CONQMIC unicn, regional
econamic integraticn agreement ar similar international agreement, or

b) any irternational agreernent cr arrangement reiating wholly or mainily (o taxation.

ARTICLE 4

Expropriatian

1. investments by investors of either Centracting Party in the territery cf the other Contraciing
Farty, shail not be exproprated, naticnatised cr subjected to any other measure the effects
of ‘which would be tantamount to expropriation or nationalisation (herzinafter referrac to as
"axpropriaticn’}, except in the public interest, under due pracess of law, on a ncn
ciscriminatory basis and against gayment of grompt. adequate and effective ccmpensation.
Such compensaticn shail amount to the market value of the invesiment affected immeciatety
hetore e actual measure was taken ar tecame public knowtecdge, whichever 1s the earlier,
it shall incluge interest from the date of expropriaticn until the date cf zayment at a normal
commercial rate and shall be freely {ransferable in a freely convertible currency.

2. The provisions of paragraph 1 of this Article shail alsa agply where a Contracting Party
expropriates the assets cf a company wrich is constituted under the laws in force in any part
of its own territory and in which investors of the other Cantracting Party own shares.

ARTICLES

Comgensaticn for Losses

1. Investors of cne Contracting Party whaose investments in the territory of the other
Centracting Party suffer losses owing to war or other armed confiict. a state of naticnal
emergency, civil disturbance or other similar avents in the territory of the other Centracting
Party shall he accorded by the latter Contracting Party treatment, as regards restitution,
indemnification, compensation or other setttement, no less favourabie than that which the
tatter Contracting Party accords to its own investcrs or to investors of any third Siate,
whichever is more favourable. Resuiting payments shall be made without delay and shail be
freely transferable in a freely convertitie currency.

2. Witheut prejudice to paragraph 1 cf this Article, investors of ane Cantracting Party whao,
in any of the situations referred to in that paragraph suffer losses in the territory of the ather
Contracting Party resulting from:

a) requisitioning of their investment or part thereof by the latter's farces or autherities,
ar
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L) destruction af their investment ar pant therect by the latter's forces ar autharntes,
wrich was not reguired By the necessity of the situaticn.

snall be accorded restitution ar campensation which in sither case shall e prompt. adequate
ang effe¢tive.

ARTICLE &6
Transfers
1. Each Contracting Party shall guaransee. in respec: cf investments of investcrs of the sther
Cenracting Party, the unrestricted transter cf the investiment and 'ts returns, after fultilment
of any financ:al obligaticn penaining to the invesiment.
The ‘ransters shall ce affected without detay. in a freely convertitie currency, 2t the market
rate of exchange agciicable cn the date of ransier,
2. Such transfers shall inciude m particular, though not axclusivaiy:
a) capital and acditicnal amourits to mairtain or increasa :he investment;
b) profits, interest, divicends and other current income:
¢) funds in repayment of lcans;
d) royalties and fees;
&) praceeds of sale or liquidation ot the whole or any part of the investment;
f) compensation under Articles 4 and S.

G) unspent earnings and other remuneraticn of gerscnnel engaged frem acroad in
cennection with an investrment of an investor of the ather Contracting Party.

ARTICLE 7

Subrogation

1. if the investments of an investor of one Contracting Party in ‘he territory ¢f the other
Contracting Party are insured against non-commercial risks under a legal system of
quarzntee zny subragation of the insurer into the rights of the said nvestor pursuant o the
terms of such insurance shall be recognized by the other Contracting Party, without prejucice
to the rights of the investor under Article 9 of this Agreement.




10 EQHMEPIE THE KYBEPNHIEQZX (TEVXOZ NPQTO)

2. The insurer shall nat be entitled to exercise any rights ather than the rights which the
investor wauld have teen entitted to exercise.

3. Disputes cetween 2 Contracting Party and an insurer shall Be tried to be remedied in
accordance with the provisians of Anicie 8 ¢f this Agreement.

ARTICLE 8

Settiement af Disputes between the Contracting Parties

~

1. Any dispute between the Contracting Parties cancarning the interpretaticn or agpiication
of this Agreement shall, if possikle. be sattled by negotiatians, through digicmatic channels.

2. If the dispute cannct thus be setled within six menths from the begirring of the
negctiaticns. it shail, upon request of sither Contracting Party te submitted to an arbitntration
irteunal.

3. The arbitration tribunal shall be constituted ad hoc as follows: Each Cantracting Party shall
apeccint one artitratcr and these two aroitraters shail agres ugpen a naticnal of a third State
as chairman. Tne arbitrators shall be agpeinted within two memhs, the chairman within fcur
mcnths frcm the date on whiich either Contracting Party has informed the other Contracting
Farty that it intends o submit the dispute 10 an arbitration mtunail.

4 If within the periods specified in paragragh 3 of this Article he necessary acpointments
have nct been made, either Contracting Party may, in the akbsence of any cther agreement,
invite the President of the International Court of Justice to make the necessary appcintments.
it the President cf the Court is a naticnal of either Contracting Party or if he is otherwvise
prevented from discharging the said function, the Vice-President ¢r if he too is a naticnal of
either Cantracting Party or is otherwise prevented from discharging the saicd funcicn, the
Member ¢f the Court next in senicrity. who is not a nattanal of either Cantracting Party. shall
be invited o make the necessary appointments,

5., The arbitration tribunal shall decide on the basis of respect of the law, including paricularly
this Agreement and cther relevant agreements between the Contracting Parties, as 'well as
the generally acknowledged rules and principles of internaticnal law.

6. Unless the Contracting Parties decide otherwise, the tribunat shall determine its own
pracedure. '

The tribunal shall reach its decision by a majority of votes. Such decisicn shall be finai and
binding on the Contracting Parties.
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7. Each Ccentracting Party shall bear the cost of the arbitrator appointed by itseif and of its
representancn. The cost of the chairman as well as the other costs will be born in equal pants
by the Contracting Parties. The tribural may, nowever, in its Qecision direct that a nigher
propcntion ¢f costs shail be born by one of the two Centracting Parties and this award shan
he binding cn bath Centracting Parties.

ARTICLE 9

Settlement of Disputes between an Investor and a Contracting Party

1. Disputes petween an investor of a Conracing Party and the other Contracting Party
conceming an obligation of the latter under this Agreemaent, in reiaticn 1o an investment cf
the former, shall, if pessible, be settled by the disputing parties in an amicable way.

2 if such cisputes cannot be setfled within six manths from the date either party raquested
amicabie settlement, the vestor concernad may submut the disgute either 10 the camperent
courts of the Contracting Party in the territcry of which the invesimert has deen mace or to
imernational arbitration.

Each Contracting Party hereby consants to the submission of such dispute to internaticnal
arbitration,

3. Where the dispute is referred to internaticnal arkitraticn the investor concerned may submit
the disputs aither to:

a) the International Centre for the Settlement of investment Disputes, estatiished
uncer the Conventicn on the Settlement of \nvestment Disputes between States and
Nationals of Cther States, cpened for signatura at Washingten D.C. on 18 March
1963, for arbitration ar conciliation, or

b) an ad hee arhitral tribunal to be established under the arbitration rules of :he United
Nations Commissian on Internatianal Trade Law (U.N.C..T.R.AL).

4, The artitrai tribunal shall decide the dispute in accordance with the provisions of this
Agreement and the applicable ruies and principles of international law, The awards of
arbitration snall be final and binding on both parties to the dispute.Each Contracling Party
shall carry cut withcut delay any such award and such award shall be enforcedin accordance
with damestic law.

5. During arbitration proceedings or the enforcement of the award, the Contracting Party

invelved in the dispute shall not raise the abjection that the investor of the ather Contracting

Party has received compensatian under an insyrance contract in respect of all or part of the
- dgmage.
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ARTICLE 10

Appiication of other Rules

If the arovisions of law of either Contracting Party or ogligaticns under international law
existing at present or estaciisned hereafter between the Conracting Farties in addition 1S this
Agreement, contain a rule, whether general or specific, entiting investments by investers cf
the other Contracting Party to a treatment mcre favouraple than is provided fcr ty this
Agreement, such ruie shall, 1o the extent that it is more favcuratle, prevad over this
Agreement,

.

ARTICLE 11

Cansultations

Representatives of the Contracting Parties shall, whenever necessary. hold consultaticns on
any matter affecting the implementation of this Agreement. Trese consultaticns shall te held
on the proposal of one of the Contracting Parties at 2 ciace and at a time 0 Ge agreec upon
through diplomatic channels.

ARTICLE 12

Applicatian

This Agreement shall aiso apply to éxisting investments made pricr tc its entry inta fcrce Dy
investors of either Contracting Party in the territory of the other Comtracting Party, cnsistent
with the latter's legisiation.
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ARTICLE 13
Entry into Force - Duration - Termination

1. This Agreament shail enter into force thirty days after the date on which tne Cantracting
Parties have exchanged written notifications infarming each other that the procecures
required by their respective laws to this end have Seen comgieted. it shall remain in icree for
a ceriod cof ten years from that date.

2. Unless natice of lermination has seen given by aither Centracting Farty al least ane year
cefcre the date of expiry of its vaiidity, this Agreement shall thereaiter ce extenced acitly ‘cr
pericds cf ten years, each Contracting Panty reserving the nght io terminate the Agreement
upen nctica of at least cne year befcre the date of expiry cf its current geriod of valicity.

2. In respect of investments made pricr to the date of terrinatien of this Agreement. the
faregoing Articles shail continue to be effective for a further geriad ot ten years frem that azaie.

Cone in duplicate at Mﬂw: on MQ% e 1?-'?“51 1853

in the Greek, Siovene and Englisﬁ languages, all texts being agually authentic.

in case of divergence the English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF
THE HELLENIC REPUBLIC THE REPUBLIC OF SLOVENIA

e tbavter




